Билет 38. Сравнительная характеристика придаточного предложения и деепричастного оборота. Типичные ошибки при употреблении деепричастного оборота.

Деепричастный оборот близок к ряду придаточных предложений — времени, условия, причины, уступительных, образа действия, но меньше, чем причастн. обороты и определит. предл. Деепричастный оборот только имеет оттенки, близкие к указанным предложениям, но они нередко очень нечетки. Поэтому при замене деепричастия придаточным предложением могут быть колебания в выборе типа предложения. 

Соскучась глядеть из окна в грязный переулок, я пошел бродить по всем комнатам ("Так как я соскучился глядеть из окна в грязный переулок, то я пошел бродить по всем комнатам"), но можно понять с указанием на время: "Когда я соскучился...". 

Во многих случаях, когда деепричастие обозначает обстоятельство образа действия, вообще замена нежелательна и невозможна: 

· Далеко, за лесами луговой стороны восходит, не торопясь, посветлевшее солнце (Горький, В людях). 

В других случаях замена возможна разными типами предложений. 

- придаточными предложениями причины (Дееприч. об. дает только неясный намек на причину: 

· Желая блеснуть знанием кулинарного искусства, я сказал, что для пельменей мясо — плохо (Горький, В людях) ("Так как я желал блеснуть..."). 

- придаточными цели (де\о намекает на цель очень нечетко и иногда неотграниченно от причины: 

· На другой день, желая загладить вину свою перед Людмилой, я купил на семишник леденцов ячменного сахара, любимого ею, как я уже знал (Горький, В людях) 

- уступительным предложением: 

· Берестов, признавая в своем соседе некоторое сумасбродство, однако не отрицал в нем и многих отличных достоинств (Пушкин, Барышня-крестьянка) ("хотя признавал...")

- придаточным образа действ (сравнительным) возможно тогда, когда де\о присоединяется сравнительными союзами точно, словно, как бы:

Ночь становилась все мертвее, точно утверждаясь навсегда (Горький, В людях) ("точно утверждалась")

NB! Замене придаточных предложений деепричастным оборотом препятствует: 1) наличие разных подлежащих в главном и придаточном (Когда я вышел, он читал газету), 2) отсутствие у глагола деепричастия (Когда он пишет, он шевелит губами; у глагола писать отсутствует деепричастие). 

Ошибки, допускаемые при употреблении деепричастных оборотов:

1. Деепричастие связывается со сказуемым сочинительными союзами и, но, вследствие чего они представляются равноправными: Она перешагнула, но коснувшись гроба! (Герцен, Былое и думы); Кавалергарды скакали, но еще удерживая лошадей (Л.Толстой, Война и мир); Пленялся глупостью такой, и к делу приступил тотчас механик мой (Крылов, Механик). 

2. Деепричастие связывается союзом и с придаточным предложением: Чтобы скучно не было и снисходя к крайней нужде вновь приезжавших и несемейных... доктор Самойленко держал у себя нечто вроде табльдота (Чехов, Дуэль).

